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This third supplement (the "Third Supplement") to the base prospectus dated 12 June 2013, as 
supplemented on 7 August 2013 and on 16 September 2013 (the "Prospectus") constitutes a 
supplement for the purposes of Article 13.1 of the Loi relative aux prospectus pour valeurs mobilières 
which implements Directive 2003/71/EC of the European Parliament and of the Council of 4 November 
2003, as amended by Directive 2010/73/EU of the European Parliament and the Council of 24 
November 2010 into Luxembourg Law (the "Luxembourg Law") and is prepared in connection with the 
EUR 18,000,000,000 Debt Issuance Programme of Volkswagen Financial Services Aktiengesellschaft 
("VWFSAG" or the "Guarantor"), Volkswagen Leasing GmbH ("VWLGMBH"), Volkswagen Financial 
Services N.V. ("VWFSNV"), Volkswagen Financial Services Japan Ltd. ("VWFSJ") and Volkswagen 
Financial Services Australia Pty Limited ("VWFSAL") (each an "Issuer" and together the "Issuers"). 
Expressions defined in the Prospectus shall have the same meaning when used in the Third 
Supplement.

The Third Supplement is supplemental to, and should only be read in conjunction with, the Prospectus.
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The Third Supplement has been prepared in order to amend the terms and conditions for notes with 
floating interest rates as regards the provisions on reference rates and in order to make further 
changes to the base prospectus in connection with this. If the terms and conditions are amended 
hereinafter (see below under IV. Supplemental Information Relating to the Section “English 
Language Terms and Conditions” and V. Supplemental Information Relating to the Section 
“Deutsche Fassung der Anleihebedingungen”), then the respective changes are underlined.

The amendments in this Third Supplement shall only apply to Final Terms the date of which falls on 
or after the date of the Third Supplement.

The Issuers accept responsibility for the information given in the Third Supplement. The Issuers 
hereby declare, that having taken all reasonable care to ensure that such is the case, the information 
contained in this Third Supplement, is, to the best of their knowledge, in accordance with the facts 
and contains no omission likely to affect its import.
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I. SUPPLEMENTAL INFORMATION 
RELATING TO THE SECTION "SUMMARY"

1. On page 17 in "Section C – Securities" under "Element C.8 – Rights attached to the securities 
including ranking and including limitations to those rights", the third paragraph shall be deleted and 
replaced by the following information:

"[in the case of Floating Rate Notes insert:

The Notes will bear a variable interest income at a rate determined on the basis of a reference rate. The 
reference rate is [EURIBOR][LIBOR][insert other reference rate]."

2. On page 19 in "Section C – Securities" under "Element C.9 – Interest; Redemption", the third 
paragraph under the header "Interest Rate" shall be deleted and replaced by the following 
information:

"[In the case of Floating Rate Notes insert: [[●]-months][EURIBOR] [LIBOR][insert other reference 

rate] [[plus][minus] the margin of [●] per cent.]. [The maximum interest rate is [●] per cent. per annum.] 

[The minimum interest rate is [●] per cent. per annum.]]"

3. On page 20 in "Section C – Securities" under "Element C.9 – Interest; Redemption", the paragraph 
under the header "Underlying on which the interest rate is based" shall be deleted and replaced by 
the following information:

"[In the case of Fixed Rate Notes insert: Not applicable. The interest rate is not based on an underlying.] [In 
the case of Floating Rate Notes insert: [[●]-months] [EURIBOR] [LIBOR][insert other reference rate]]. [In 
the case of Fixed to Floating Rate Notes insert: During the floating rate interest period, the interest rate is 
based on [[●]-months] [EURIBOR] [LIBOR]]."
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II. SUPPLEMENTAL INFORMATION 
RELATING TO THE SECTION "GERMAN TRANSLATION OF THE SUMMARY"

1. On page 41 in "Abschnitt C – Wertpapiere" under "Element C.8 – Rechte, die mit den Wertpapieren 
verbunden sind, einschließlich der Rangordnung und der Beschränkungen dieser Rechte", the third 
and fourth paragraph shall be deleted and replaced by the following information:

"[im Fall von variabel verzinslichen Schuldverschreibungen einfügen:

Die Schuldverschreibungen werden mit einem variablen Zinssatz verzinst, der auf der Grundlage eines 
Referenzzinssatzes bestimmt wird. Der Referenzzinssatz ist [EURIBOR] [LIBOR][anderen Referenzsatz 
einfügen].

[Darüberhinaus wird die Marge zum Referenzzinssatz [hinzuaddiert] [abgezogen].]"

2. On page 43 in "Abschnitt C – Wertpapiere" under "Element C.9 – Zinsen; Rückzahlung", the third 
paragraph under the header "Zinssatz" shall be deleted and replaced by the following information:

"[im Fall von variabel verzinslichen Schuldverschreibungen einfügen: [[●]-Monats] [EURIBOR] 
[LIBOR][anderen Referenzsatz einfügen] [zuzüglich][abzüglich] der Marge in Höhe von [●]%]. [Der 
Höchstzinssatz beträgt [●]% per annum.] [Der Mindestzinssatz beträgt [●]% per annum.]]"

3. On page 44 in "Abschnitt C – Wertpapiere" under "Element C.9 – Zinsen; Rückzahlung", the 
paragraph under the header "Basiswert auf dem der Zinssatz basiert" shall be deleted and replaced 
by the following information:

"[im Fall von fest verzinslichen Schuldverschreibungen einfügen: Nicht anwendbar. Der Zinssatz basiert 
nicht auf einem Basiswert.] [im Fall von variabel verzinslichen Schuldverschreibungen einfügen: Der [[●]-
Monats] [EURIBOR] [LIBOR][anderen Referenzsatz einfügen]]. [im Fall von fest zu variabel verzinslichen 
Schuldverschreibungen einfügen: Während der variablen Zinsperiode basiert der Zinssatz auf dem [[●]-
Monats] [EURIBOR] [LIBOR]."
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III. SUPPLEMENTAL INFORMATION 
RELATING TO THE SECTION "GENERAL DESCRIPTION OF THE PROGRAMME"

On page 93 in subsection "II. Description of the Notes" the first paragraph under the header "Floating 
Rate Notes (Option II of the Terms and Conditions)" shall be deleted and replaced by the following 
information:

"Floating Rate Notes bear a variable interest income. Floating Rate Notes will bear interest on such basis as 
may be agreed between the relevant Issuer and the relevant Dealer(s), as indicated in the relevant Final Terms. 
The rate of interest may be determined on the basis of a reference rate. Reference rate may be EURIBOR, 
LIBOR or another reference rate as specified in the relevant Final Terms."
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IV. SUPPLEMENTAL INFORMATION 
RELATING TO THE SECTION "ENGLISH LANGUAGE TERMS AND CONDITIONS"

On page 121 et seq. in subsection "Option II. Terms and Conditions for Notes with floating interest 
rates" the provisions in "§ 3 (2) – Rate of Interest." shall be deleted and replaced by the following 
provisions:

" (2) Rate of Interest.

The rate of interest (the "Rate of Interest") for each Interest Period (as 
defined below) will, except as provided below, be the offered quotation [([●-
month][EURIBOR][LIBOR][insert other reference rate])] (expressed as a 
percentage rate per annum) for deposits in the Specified Currency for that 
Interest Period which appears on the Screen Page as of [11:00 a.m.][●]
([Brussels] [London] [insert other financial center] time) on the Interest 
Determination Date (as defined below) [in the case of a Margin insert: 
[plus] [minus] the Margin (as defined below)], all as determined by the 
Calculation Agent.

"Interest Period" means each period from (and including) the Interest 
Commencement Date to (but excluding) the first Interest Payment Date and 
from (and including) each Interest Payment Date to (but excluding) the 
following Interest Payment Date.

"Interest Determination Date" means the [second] [insert other 
applicable number of days] [London] [TARGET] [insert the Relevant 
Financial Centre] Business Day [prior to the commencement] of the 
relevant Interest Period. 

In the case of a TARGET 
Business Day insert:

["TARGET Business Day" means a day (other than a Saturday or a 
Sunday) on which all relevant parts of TARGET are open to effect 
payments.]

In the case of a Non-TARGET 
Business Day insert:

["[London][insert other Relevant Financial Centre] Business Day" 
means a day (other than a Saturday or Sunday) on which commercial 
banks are open for business (including dealings in foreign exchange and 
foreign currency) in [London][insert other Relevant Financial Centre].]

In the case of a Margin insert: ["Margin" means [insert Margin] per cent. per annum.]

"Screen Page" means [insert Screen Page] or any successor page.

If the Screen Page is not available or if no such quotation appears as at 
such time, the Calculation Agent shall request the Reference Banks (as 
defined below) to provide the Calculation Agent with its offered quotation 
(expressed as a percentage rate per annum) for deposits in the Specified 
Currency for the relevant Interest Period to leading banks in the [London] 
[insert other financial center] interbank market [in the Euro-Zone] at 
approximately [11.00 a.m.][●] ([Brussels] [London] [insert other location]
time) on the Interest Determination Date. If two or more of the Reference 
Banks provide the Calculation Agent with such offered quotations, the Rate 
of Interest for such Interest Period shall be the arithmetic mean (rounded if 
necessary to the nearest [if the Reference Rate is EURIBOR insert: one 
thousandth] [if the Reference Rate is LIBOR insert: one hundred-
thousandth] [if the Reference Rate is neither EURIBOR or LIBOR insert: 
●] of a percentage point, with [if the Reference Rate is EURIBOR insert: 
0.0005] [if the Reference Rate is LIBOR insert: 0.000005][if the 
Reference Rate is neither EURIBOR or LIBOR insert: ●] being rounded 
upwards) of such offered quotations [if Margin insert: [plus] [minus] the 
Margin], all as determined by the Calculation Agent.

If on any Interest Determination Date only one or none of the Reference 
Banks provides the Calculation Agent with such offered quotations as 
provided in the preceding paragraph, the Rate of Interest for the relevant 
Interest Period shall be the rate per annum which the Calculation Agent 
determines as being the arithmetic mean (rounded if necessary to the 
nearest [if the Reference Rate is EURIBOR insert: one thousandth] [if 
the Reference Rate is LIBOR insert: one hundred-thousandth] [if the 
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Reference Rate is neither EURIBOR or LIBOR insert: ●] of a percentage 
point, with [if the Reference Rate is EURIBOR insert: 0.0005] [if the 
Reference Rate is LIBOR insert: 0.000005] [if the Reference Rate is 
neither EURIBOR or LIBOR insert: ●] being rounded upwards) of the
rates, as communicated to (and at the request of) the Calculation Agent by 
the Reference Banks or any two or more of them, at which such banks were 
offered, as at [11.00 a.m.][●] ([Brussels] [London] [insert other location]
time) on the relevant Interest Determination Date, deposits in the Specified 
Currency for the relevant Interest Period by leading banks in the 
[London][insert other financial center] interbank market [in the Euro-
Zone] [if Margin insert: [plus] [minus] the Margin] or, if fewer than two of 
the Reference Banks provide the Calculation Agent with such offered rates, 
the offered rate for deposits in the Specified Currency for the relevant 
Interest Period, or the arithmetic mean (rounded as provided above) of the
offered rates for deposits in the Specified Currency for the relevant Interest 
Period, at which, on the relevant Interest Determination Date, any one or 
more banks (which bank or banks is or are in the opinion of the Calculation 
Agent and the Issuer suitable for such purpose) inform(s) the Calculation 
Agent it is or they are quoting to leading banks in the [London][insert other 
financial center] interbank market [in the Euro-Zone] (or, as the case may 
be, the quotations of such bank or banks to the Calculation Agent) [if 
Margin insert: [plus] [minus] the Margin]. If the Rate of Interest cannot be 
determined in accordance with the foregoing provisions of this paragraph, 
the Rate of Interest shall be the offered quotation or the arithmetic mean of 
the offered quotations on the Screen Page, as described above, on the last 
day preceding the Interest Determination Date on which such quotations 
were offered [if Margin insert: [plus] [minus] the Margin (though 
substituting, where a different Margin is to be applied to the relevant Interest 
Period from that which applied to the last preceding Interest Period, the 
Margin relating to the relevant Interest Period in place of the Margin relating 
to that last preceding Interest Period)].

As used herein, "Reference Banks" means [if no other Reference Banks 
are specified in the Final Terms, insert: those offices of [if the 
Reference Rate is EURIBOR insert: not less than four of] such banks 
whose offered rates were used to determine such quotation when such 
quotation last appeared on the Screen Page] [if other Reference Banks 
are specified in the Final Terms, insert here].

In the case of the interbank 
market in the Euro-Zone 
insert:

["Euro-Zone" means the region comprised of those member states of the 
European Union that have adopted, or will have adopted from time to time, 
the single currency in accordance with the Treaty establishing the European 
Community (signed in Rome on 25 March 1957), as amended by the Treaty 
on European Union (signed in Maastricht on 7 February 1992), the 
Amsterdam Treaty of 2 October 1997 and the Treaty of Lisbon of 13 
December 2007, as further amended from time to time.]"
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V. SUPPLEMENTAL INFORMATION 
RELATING TO THE SECTION "DEUTSCHE FASSUNG DER ANLEIHEBEDINGUNGEN"

On page 190 et seq. in subsection "Option II. Anleihebedingungen für Schuldverschreibungen mit 
variabler Verzinsung" the provisions in "§ 3 (2) – Zinssatz." shall be deleted and replaced by the 
following provisions:

" (2) Zinssatz.

Der Zinssatz (der "Zinssatz") für jede Zinsperiode (wie nachstehend 
definiert) ist, sofern nachstehend nichts abweichendes bestimmt wird, 
der Angebotssatz [([●-month][EURIBOR][LIBOR][anderen 
Referenzsatz einfügen])] (ausgedrückt als Prozentsatz per annum), 
für Einlagen in der Festgelegten Währung für die jeweilige 
Zinsperiode, der auf der Bildschirmseite am Zinsfestlegungstag (wie 
nachstehend definiert) um [11.00][●] Uhr ([Brüsseler] [Londoner] 
[anderen Ort einfügen] Zeit) angezeigt wird [im Falle einer Marge: 
[zuzüglich] [abzüglich] der Marge (wie nachstehend definiert)], wobei 
alle Festlegungen durch die Berechnungsstelle erfolgen.

"Zinsperiode" bezeichnet den Zeitraum von dem Verzinsungsbeginn 
(einschließlich) bis zum ersten Zinszahlungstag (ausschließlich) bzw. 
von jedem Zinszahlungstag (einschließlich) bis zum jeweils 
darauffolgenden Zinszahlungstag (ausschließlich).

"Zinsfestlegungstag" bezeichnet den [zweiten] [andere 
anwendbare Anzahl an Tagen einfügen] [London] [TARGET] 
[andere Relevante Finanzzentren einfügen] Geschäftstag [vor 
Beginn] der jeweiligen Zinsperiode.

Im Fall eines TARGET 
Geschäftstags einfügen:

["TARGET Geschäftstag" bezeichnet einen Tag (außer einem 
Samstag oder Sonntag), an dem alle betroffenen Bereiche des 
TARGET offen sind, um Zahlungen abzuwickeln.]

Im Fall von keinem TARGET 
Geschäftstag einfügen:

["[London][andere Relevante Finanzzentren einfügen]] 
Geschäftstag" bezeichnet einen Tag (außer einem Samstag oder 
Sonntag) an dem Geschäftsbanken für Geschäfte (einschließlich 
Devisen- und Sortengeschäfte) geöffnet sind in [[London] [andere 
Relevante Finanzzentren einfügen].]

Im Fall einer Marge einfügen: ["Marge" bezeichnet [Marge einfügen] % per annum.]

"Bildschirmseite" bezeichnet [Bildschirmseite einfügen] oder jede 
Nachfolgeseite.

Sollte die Bildschirmseite nicht zur Verfügung stehen oder wird zu der 
genannten Zeit kein Angebotssatz angezeigt, wird die 
Berechnungsstelle von den Referenzbanken (wie nachstehend 
definiert) deren jeweilige Angebotssätze (jeweils als Prozentsatz per 
annum ausgedrückt) für Einlagen in der Festgelegten Währung für die 
betreffende Zinsperiode bei führenden Banken im 
[Londoner][anderes Finanzzentrum einfügen] Interbanken-Markt [in 
der Euro-Zone] um ca. [11.00][●] Uhr [Brüsseler] [Londoner] 
[anderen Ort einfügen] Ortszeit am Zinsfestlegungstag anfordern. 
Falls zwei oder mehr Referenzbanken der Berechnungsstelle solche 
Angebotssätze nennen, ist der Zinssatz für die betreffende 
Zinsperiode das arithmetische Mittel (falls erforderlich auf- oder 
abgerundet auf das nächste [falls der Referenzsatz EURIBOR ist, 
einfügen: 1/1.000] [falls der Referenzsatz LIBOR ist, einfügen: 
1/100.000] [falls der Referenzsatz weder EURIBOR noch LIBOR 
ist, einfügen: ●]%, wobei [falls der Referenzsatz EURIBOR ist, 
einfügen: 0,0005] [falls der Referenzsatz LIBOR ist, einfügen: 
0,000005] [falls der Referenzsatz weder EURIBOR noch LIBOR 
ist, einfügen: ●] aufgerundet wird) dieser Angebotssätze [im Falle 
einer Marge einfügen: [zuzüglich] [abzüglich] der Marge], wobei alle 
Festlegungen durch die Berechnungsstelle erfolgen.

Falls an einem Zinsfestlegungstag nur eine oder keine der 
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Referenzbanken der Berechnungsstelle solche im vorstehenden 
Absatz beschriebenen Angebotssätze nennt, ist der Zinssatz für die 
betreffende Zinsperiode der Satz per annum, den die 
Berechnungsstelle als das arithmetische Mittel (falls erforderlich, auf-
oder abgerundet auf das nächste [falls der Referenzsatz EURIBOR 
ist, einfügen: 1/1.000] [falls der Referenzsatz LIBOR ist, einfügen: 
1/100.000] [falls der Referenzsatz weder EURIBOR noch LIBOR 
ist, einfügen: ●]%, wobei [falls der Referenzsatz EURIBOR ist, 
einfügen: 0,0005] [falls der Referenzsatz LIBOR ist, einfügen: 
0,000005] [falls der Referenzsatz weder EURIBOR noch LIBOR 
ist, einfügen: ●] aufgerundet wird) der Angebotssätze ermittelt, die 
die Referenzbanken bzw. zwei oder mehrere von ihnen der 
Berechnungsstelle auf deren Anfrage als den jeweiligen Satz nennen, 
zu dem ihnen um [11.00][●] Uhr [Brüsseler] [Londoner] [anderen Ort 
einfügen] Zeit an dem betreffenden Zinsfestlegungstag Einlagen in 
der Festgelegten Währung für die betreffende Zinsperiode von 
führenden Banken im [Londoner][anderes Finanzzentrum einfügen]
Interbanken-Markt [in der Euro-Zone] angeboten werden [im Falle 
der Marge einfügen: [zuzüglich] [abzüglich] der Marge]; falls 
weniger als zwei der Referenzbanken der Berechnungsstelle solche 
Angebotssätze nennen, dann soll der Zinssatz für die betreffende 
Zinsperiode der Angebotssatz für Einlagen in der Festgelegten 
Währung für die betreffende Zinsperiode, oder das arithmetische 
Mittel (gerundet wie oben beschrieben) der Angebotssätze für 
Einlagen in der Festgelegten Währung für die betreffende Zinsperiode 
sein, den bzw. die eine oder mehrere Banken (die nach Ansicht der 
Berechnungsstelle und der Emittentin für diesen Zweck geeignet sind) 
der Berechnungsstelle als Sätze bekannt geben, die sie an dem 
betreffenden Zinsfestlegungstag gegenüber führenden Banken am 
[Londoner][anderes Finanzzentrum einfügen] Interbanken-Markt [in 
der Euro-Zone] (bzw. den diese Banken gegenüber der 
Berechnungsstelle) nennen [im Falle einer Marge einfügen: 
[zuzüglich] [abzüglich] der Marge]. Für den Fall, dass der Zinssatz 
nicht gemäß den vorstehenden Bestimmungen dieses Absatzes 
ermittelt werden kann, ist der Zinssatz der Angebotssatz oder das 
arithmetische Mittel der Angebotssätze auf der Bildschirmseite, wie 
vorstehend beschrieben, an dem letzten Tag vor dem 
Zinsfestlegungstag, an dem diese Angebotssätze angezeigt wurden 
[im Falle einer Marge einfügen: [zuzüglich][abzüglich] der Marge 
(wobei jedoch, falls für die relevante Zinsperiode eine andere Marge 
als für die unmittelbar vorhergehende Zinsperiode gilt, die relevante 
Marge an die Stelle der Marge für die vorhergehende Zinsperiode 
tritt)].

"Referenzbanken" bezeichnen [falls in den Endgültigen 
Bedingungen keine anderen Referenzbanken bestimmt werden, 
einfügen: diejenigen Niederlassungen von [falls der 
Referenzzinssatz EURIBOR ist einfügen: mindestens vier]
derjenigen Banken, deren Angebotssätze zur Ermittlung des 
relevanten Angebotssatzes zu dem Zeitpunkt benutzt wurden, als 
solch ein Angebot letztmals auf der relevanten Bildschirmseite 
angezeigt wurde] [falls in den Endgültigen Bedingungen andere 
Referenzbanken bestimmt werden, sind sie hier einzufügen].]

Im Fall des Interbankenmarktes 
in der Euro-Zone einfügen: 

["Euro-Zone" bezeichnet das Gebiet derjenigen Mitgliedstaaten der 
Europäischen Union, die gemäß dem Vertrag über die Gründung der 
Europäischen Gemeinschaft (unterzeichnet in Rom am 25. März 
1957), geändert durch den Vertrag über die Europäische Union 
(unterzeichnet in Maastricht am 7. Februar 1992), den Amsterdamer 
Vertrag vom 2. Oktober 1997 und den Vertrag von Lissabon vom 13. 
Dezember 2007, in seiner jeweiligen Fassung, eine einheitliche 
Währung eingeführt haben oder jeweils eingeführt haben werden.]"
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VI. SUPPLEMENTAL INFORMATION 
RELATING TO THE SECTION "FORM OF FINAL TERMS"

1. On page 253 the information in subsection "[Option II. Notes with floating interest rate" under "Rate 
of Interest" shall be supplemented by adding the following paragraph after the second paragraph:

" other reference rate (relevant time / location for relevant time / [specify]
relevant Interbank Market / rounding provision)
Anderer Referenzsatz (relevante Ortszeit / Ort für relevante Ortszeit / [angeben]
relevanter Interbankenmarkt /Rundungsregelung)

Screen page [ ]
Bildschirmseite

Business Day [financial center]
Geschäftstag [Finanzzentrum]"

2. On page 265 in subsection "Part II.: Other information – 2. Information concerning the Notes (other 
than those related to specific articles of the terms and conditions" under "Information in relation to the 
underlying" the second paragraph shall be deleted and replaced with the following information:

"Details of historic [EURIBOR][LIBOR][insert other [Reuters [●]][specify details]
reference rate] rates and the further performance as well as
their volatility can be obtained from
Einzelheiten zu vergangenen [EURIBOR] [Reuters [●]][Einzelheiten einfügen]
[LIBOR][anderen Referenzsatz einfügen]
Sätzen und Informationen über
künftige Entwicklungen sowie ihre Volatilität
können abgerufen werden unter"

3. On page 271 in subsection "Part II.: Other information – 5. Additional information" under "Listing" 
both paragraphs shall be deleted and replaced with the following information:

"The above Final Terms comprise the details required to list this issue of Notes (as from [insert Issue Date for 
the Notes]) pursuant to the EUR 18,000,000,000 Debt Issuance Programme of Volkswagen Financial Services 
Aktiengesellschaft, Volkswagen Leasing GmbH, Volkswagen Financial Services N.V. Volkswagen Financial 
Services Japan Ltd. and Volkswagen Financial Services Australia Pty Limited.

Die vorstehenden Endgültigen Bedingungen enthalten die Angaben, die für die Zulassung dieser Emission von 
Schuldverschreibungen gemäß dem EUR 18.000.000.000 Debt Issuance Programme der Volkswagen Financial 
Services Aktiengesellschaft, Volkswagen Leasing GmbH, Volkswagen Financial Services N.V., Volkswagen 
Financial Services Japan Ltd. und Volkswagen Financial Services Australia Pty Limited (ab dem [Tag der 
Begebung der Schuldverschreibungen einfügen]) erforderlich sind.]"
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To the extent that there is any inconsistency between any statement in the Third Supplement and 
any other statement in or incorporated in the Prospectus, the statements in the Third Supplement will 
prevail.

The Third Supplement is available for viewing in electronic form at the website of the Luxembourg 
Stock Exchange (www.bourse.lu) and at the website of VWFSAG (www.vwfsag.com) (available 
under "Investor Relations", "Refinancing", "Debt Issuance and Commercial Paper Programmes") and 
copies may be obtained free of charge from Volkswagen Financial Services Aktiengesellschaft, 
Gifhorner Straße 57, 38112 Braunschweig, Federal Republic of Germany.




